Pravljica kot podpora ob selitvi
v drugo drzavo: »Zajcek Zeki
v kokosji dezeli« STROKAIN

Q

Fairy Tale as Support When Moving to Another
Country: “Zajcek Zeki v kokosji dezeli” (Rabbit Zeki
in the Land of Chicken)

Izvlecek

V c¢lanku prevprasujem obstoje¢ pristop pomoci priseljenim otrokom in i$¢em
nov nacine podpore, obravnavam kompleksnost izkusenj ob selitvi in kot enega
izmed moznih pripomockov za delo z otroki, ki se priselijo, vidim pravljico. V

clanku predstavim avtorsko pravljico »Zajcek Zeki v kokosji dezeli, ki je nastala v Kljuéne besede:

priseljeni otroci,
osnovna $ola, pravljica,
stiske, podpora

kontekstu $olskega svetovalnega dela. Pravljica govori o zajcku Zekiju, ki se mora
zaradi ocetove sluzbe preseliti v kokosjo dezelo.
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The article questions the existing approach to helping immigrant children, looks

for new ways of support and discusses the complexity of experiences in moving
to a new country. Fairy tale is seen as one of many possible tools for working
with immigrant children. The article presents the fairy tale entitled “Zajcek
Zeki v kokosji dezeli” (Rabbit Zeki in the Land of Chicken), which was created
in the context of school counselling work. The fairy tale features a rabbit called
Zeki, who has to move to the land of chicken because of his father's work.
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Solski okoli§ Osnovne $ole Polje se je v zadnjih
letih precej spreminjal. V blizini Sole so,

pod okriljem Javnega stanovanjskega sklada
mestne obc¢ine Ljubljana, nastale nove soseske
z neprofitnimi stanovanji. Prva stanovanjska
soseska Polje I, je bila izvedena leta 2005 na
mestu odstranjenih barak (Bevk-Perovi¢,
2005; Laurence Vali¢, 2015). V novo izgrajenih
stanovanjih so dom nasli posamezniki, pari

in druzine, ki so uspe$no kandidirali na
javnem razpisu. Med njimi so tudi druzine,

ki se na taksne ali druga¢ne nacine soocajo s
stiskami in jih uvrs¢amo med ranljive skupine
druzin z otroki. Po Naratu et al. (2016, str. 20)
mednje spadajo: »Zaposleni revni, priseljenske
druzine, druzine s krediti, samo en star$
zaposlen, brezposelne druzine, enostarsevske
druzine, druzinev katerih star$i neredno
prejemajo dohodke z dela.« Druzine nekaterih
otrok, ki obiskujejo naso $olo, bi lahko umestili
v ve¢ od nastetih kategorij.

Poleg novo izgrajenih neprofitnih stanovanj
na strukturo nasih uc¢encev vpliva tudi lokacija
$ole. Sola stoji na obrobju mesta. Stanovanja,
ki niso v strogem centru mesta, so navadno
vsaj kancek cenejsa in s tem privabljajo drugac-
no strukturo prebivalcev. Privla¢nejsa so tudi
ljudem, ki v Slovenijo pridejo s trebuhom za
kruhom. Kar nekaj na novo priseljenih druzin
svoje prvo prebivalisce v Sloveniji najde tudi v
Ljubljani Polje. Tako je za naso $olo priseljeva-
nje postala pomembna tema.

Selitev v drugo drzavo niti za otroke niti za od-
rasle ni madji kaselj. Otroci morajo med dru-
gim zamenjati $olo, se nauciti novega jezika, se
udomaciti v novi kulturi in spoznati nove ljudi.
Vse te spremembe v otroku lahko vzbudijo
mocna Custva, ki jih morda ne zmore izraziti
ter integrirati. Tovrstna Custva lahko vodijo v
stiske, tezave, bolezni ipd. Dalje Levine Coley
in Kull (2017) zaznavata, da sprememba doma
v otrostvu lahko ovira $olsko uspe$nost, vpliva
na socialne spretnosti in vedenje. Tovrstnim
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tveganjem so Se posebej izpostavljeni otroci,
ki se selijo veckrat. Uc¢inki selitve so seveda
razli¢ni v razli¢nih starostnih obdobjih.

Pomembno je zagotoviti dodatno podpro med
in po selitvi, tako doma kot v $oli. Druzinam
je treba pomagati oblikovati novo rutino, ki
jim olajsa vkljucitev v novo okolje (Levine
Coley, Kull, 2017). Novo priseljeni otroci so v
slovenskih $olah sicer delezni podpore s strani
razredne skupnosti ter v obliki ucenja jezika,
ampak njihova custva ob selitvi lahko kaj hitro
ostanejo spregledana. Menim, da je klju¢nega
pomena otroku dati prostor, kjer lahko izrazi
svojo notranjost in ne zgolj urejati zunanjih
okolisc¢in ter ga uciti jezika.

Na Osnovni $oli Polje sem se zaposlila v okviru
projekta Prva zaposlitev. Sprejeli so me na
delovno mesto svetovalni delavec in delezna
sem bila smiselnega in uporabnega mentorstva
s strani socialne delavke ga. Damjane Govekar.
V prvih mesecih moje zaposlitve smo se v $ol-
ski svetovalni sluzbi sprasevali, kako bi lahko
$e dodatno podprli otroke, ki se k nam priselijo
iz drugih drzav. Mentorica je opazila moje ve-
selje do ustvarjanja in pisanja in mi predlagala,
naj napisem pravljico. In tako je tudi bilo.

Ob iskanju teme za pravljico sem izbrala zame
takrat najbolj aktualno. Dotaknile so se me
zgodbe priseljenih otrok, med drugim pa sem
se v tistem casu selila tudi sama in sem Se lazje
zacutila njihova ¢utenja in vprasanja. Selitev je
tako postala osrednja tema zgodbe.

Nase dozivljanje odlo¢ilno vpliva na nase
vedenje, ¢e pa je mo¢no potlaceno in nam ga
je dovoljeno ozaves$cati, lahko v nas povzroci
napetosti. V odnosu do otroka smo v¢asih od-
rasli tisti, ki potiskamo problem pod preprogo.
Stisko nehote potlacimo v Zelji, da bi bilo otroku
lazje, a otrok se ob ne-naslavljanju stiske lahko
pocuti $e bolj osamljen, kar situacijo zgolj
poslabsa (Bettelheim, 2002). Potlacenih vsebin



se lahko dotikamo in jih rahljamo na razli¢ne
nacine, ena izmed poti je tudi pravljica.

Preko domisljije nam pravljica pomaga pre-
delovati potlaceno in s tem manj$a moznost,
da bodo potlacena obcutja $kodovala nam in
ljudem okrog nas. Pravljice jasno in na enem
mestu obravnavajo doloc¢eno temo in s tem
otroka celostno nagovorijo (Bettelheim, 2002).
Pravljice pomagajo izku$nje misliti v novi luci
in jim s tem dajo nov pomen (Avsec in Rode,
2015; Kucler, 2002). Pomembno je, da otrok
najprej razume, kaj se pravzaprav dogaja.
Pravljice v otrokovo Zivljenje vnasajo $irse
razumevanje situacij, v katerih se nahaja. Ka-
dar je problem zamegljen, ga namre¢ resimo
veliko tezje (Bettelheim, 2002). Lahko bi rekli,
da pravljice pomagajo skrbeti za psihohigie-
no otrok, saj jim pomagajo urejevati zmedo
in razvijati notranjo mo¢ (Goljevscek, 1991).
Otroku dajejo smer za strukturiranje njegovih
vsakodnevnih sanjarij in s tem pripomorejo k
usmerjanju zivljenja. Omogocajo identifikacije,
iz katerih otrok ¢rpa osebne pomene, ter na-
kazejo potrebne korake za razvoj ali za resitev
problema (Bettelheim, 2002).

Vse zgoraj zapisano je treba misliti z zave-
danjem, ki ga poudarja tudi Kucler (2002):

Slika 1: Prikaz strani iz dvojezi€ne pravljice

nikakor se ne gre slepiti, da je branje pravljic
¢udezna metoda, ki ¢ez no¢ spremeni tezavo.
Pravljico prej vidim kot enega izmed mnogo-
terih korakov na poti ucenja ¢ustvovanja in
premagovanja stisk.

Tako je tudi Zajcek Zeki v kokosji dezeli ena
izmed moznih izbir za naslavljanje otrokovega
nezavednega. Ne moremo namre¢ predvideti,
katera pravljica bo pritegnila otrokovo neza-
vedno in ga bo nagovorila. Ce je za doti¢nega
otroka pravljica Zajcek Zeki v kokos;ji dezeli
prava ali ne, nam bo otrok pokazal sam. Ko
zapiSe Bettelheim (2002), otrok to pokaze z
moc¢nim custvenim odzivom.

Pravljica je napisana z Zeljo, da bi postala

ena izmed moznih poti do priseljenih otrok.
Zgodba na enem mestu obravnava tematiko
preselitve. Zelela sem, da zgodba pripozna in
priznava otrokova Cutenja ter nanje odgovarja.
S tem namenom sem izbrala dvojezicen zapis
zgodbe. Besedilo v slovenscini se nahaja zgo-
raj, besedilo v hrvascini pa je narobe obrnjeno
in postavljeno pod slovensko razli¢ico. Na ta
nacin otrok, ki $e ne pozna slovenskega jezika,
zgodbo lazje razume in pri¢ne vzpostavljati
odnos z novim jezikom okolja.

Mama je prijela Zekija za tacko in rekla:
»QOcka je dobil novo sluzbo!«

Zajcek je od veselja skoCil v ocetovo
narocje, mama pa je nadaljevala:
»Popravljal bo kurnike v kokosji dezeli.
Zato se bomo vsi skupaj iz zajcje dezele
preselili v kokosjo.«
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Skozi pravljico spoznamo Zzivljenje in Cutenje
zajcka Zekija. Zeki mirno in zadovoljno zivi
v zaj¢ji dezeli. Hodi v $olo, popoldne pa rad
priskoc¢i na pomoc ocetu, ki je v vasi zadolzen
za popravljanje zaj¢nikov. Povprasevanje po
popravilu zaj¢nikov se v dezeli zmanjsuje, kar
obcuti celotna druzina.

Nekega dne starsa Zekiju oznanita novico o
selitvi. Starsa se veselita, da je oce dobil novo
sluzbo, ki pa zal ni v zaj¢ji dezeli, temvec v ko-
kosji. Oc¢e bo po novem popravljal koko$njake.

Zajcek Zeki se ne Zeli preseliti, saj ima rad
svojo dezelo in ljudi, ki ga obdajajo. A ker $e
ni dovolj velik, da bi sam ostal v domovini, mu
ne preostane drugega, kot da odide skupaj s
starsi.

Po pakiranju se odpravijo. Voznja je dolga, saj
zaradi mejnih kontrol veckrat obticijo v koloni.
Kljub vsemu prispejo do novega prebivalis¢a

— kokosnjaka. Zajcku Zekiju ob prihodu ni
prav nic lazje, saj v novi dezeli ni¢ ni bilo kakor
poprej. V njem se prebudijo $e vecje napetosti.

Ob selitvi mora zajc¢ek zamenjati tudi $olo.
Utiteljica in so$olci se sicer izkazejo za prija-
zne, a ker ne razume novega jezika, je povsem
zmeden. TeZave pa se $e ne koncajo s preseli-
tvijo in jezikom. V kokosji $oli imajo tudi nov
predmet, pri katerem se ucijo nesti jajca. Zaj-
Cek tega $e nikoli ni pocel. Tudi mama in oce
mu ne znata pomagati, saj sta vendarle zajca in
ne kokosi. Zeki povsem obupa! Ne ve vec, kako
naprej. Zmanjkuje mu upanja in energije za
nadaljnje korake.

Nekega dne z mamo obisceta bliznje igrisce.
Tam Zeki najde jajce, ki ga vzame domov. Po-
stavi ga na mizo in ga iz obupa pri¢ne barvati.
Med barvanjem si domisli, da bi ga lahko na-
slednji dan odnesel v $olo in pokazal soSolkam.

Tako tudi stori. Pri pouku ga iz torbe postavi
na mizo. Okra$eno jajce v trenutku privlece
pozornost sosolk in uciteljice. Vsi se ¢udijo Ze-
kijevi domiselnosti in inovativnosti. Delezen je
pohval z vseh strani. Navdusenje gre celo tako
dale¢, da v kokos;ji $oli od tedaj naprej obstaja

Milka Lelas: Pravljica kot podpora ob selitvi v drugo drzavo: »Zajcek Zeki v kokosji dezeli«

nov predmet: barvanje jajc. Zeki odkrije svojo
mocno tocko in to izkoristi tudi v odrasli dobi.
Zeki postane ucitelj barvanja jajc.

V kontekstu dela s priseljenimi otroki lahko
pravljico uporabimo na raznolike nacine:

Kot priprava na selitev: Otroku lahko
zgodbo preberemo, preden pride do selitve,
in s tem blazimo morebitne bodoce stiske.

Kot darilo ob vpisu v $olo: Pravljico lahko
druzini podarimo ob vpisu v $olo in s tem
pokazemo socutje in dobrodoslico. Druzi-
na jo lahko prebira doma in se za¢ne uditi
jezika. Pravljico lahko podari slovenska
$ola otrokom s podrocja bivse Jugoslavije.
Kot darilo je primerna tudi za otroke, ki so
se preselili v BIH, Srbijo, Hrvasko in imajo
slovenske korenine.

Skupno branje na uri dodatne strokovne
pomoci za priseljence: Aktivnost sku-
pnega branja pripomore k grajenju odnosa
med pedagoskim delavcem in otrokom.
Otroku damo sporocilo, da ga razumemo.

Skupno branje v razredu: Pravljico lahko
beremo v razredu — skupaj z ucenci, ki

so medse sprejeli priseljenega otroka. Ob
pravilno zastavljenem spremljajo¢em po-
govoru je pravljica lahko medij za grajenje
bolj soc¢utne kulture v razredu.

Ucenje slovenskega jezika: Pedagoski
delavec lahko pravljico najprej bere v
slovenskem jeziku, otrok pa v svojem —
dalje vlogi zamenjata. Tako kot pedagoski
delavec morda ne zna pravilno naglasiti
vsake izmed tujih besed, ki pa jih on dobro
pozna, se tudi otrok lazje sprosti in bere v
slovenscini, ceprav morda Se ne pravilno.
Pomaga tudi pogovor o pojmu »tuji jezik«
(vsakemu je kateri jezik tuj).

Pripomocek za pogovor o otrokovih
custvih: Zgodba ponuja zrcalo otrokove
zgodbe in priloznost za pogovor o njegovi
izkusnji selitve ter o tezavah in prilozno-
stih, ki jih ponuja novo okolje.



Slika 2: Naslovnica pravljice

Bettelheim (2002) zapise, da je naloga peda-
gogov med drugim tudi, da otrokom (nazaj)
vlivamo smisel. Zgodbe nam pri tem lahko
pomagajo. Zajc¢ek Zeki s svojo domiselnostjo
zeli vlivati vero in vnemo za zivljenje, da bi si
ga znali osmisliti.

Pri delu z ucenci, ki imajo izkusnjo selitve, se je
slikanica izkazala kot nepogresljiv pripomocek
za grajenje zaupanja. Vc¢asih otroke po branju
spodbudim, da na prvi strani preberejo, kdo je
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